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השישיוהחלקד"ההמשניותלפירושהרמב"םהקדמת)1

הענייםאתמאכיליםאמרווכןבפאהלהםשישכמוזכותלענייםבושישבשבילדמאימסכתפאהאחרוסדר
דמאי.

And he arranged Tractate Demai after Peah, because the poor also have a right to ['demai'],
just like they have to 'peah' – and so did they say, "We [can] feed 'demai' to the poor."

תזרעלאשדךואחריושדךפאתתכלהלאיט)(ויקראתהיוקדושיםבסדרהכתובסדרםשכךכלאיםדמאיואחר
כלאים.

And after Demai [came] Kilayim; as so did Scripture arrange them in the Order (Parsha) of
Kedoshim Tihiyu (Leviticus 19:9), "you shall not reap all the way to the corner of your field,"
and after it (Leviticus 19:19), "you shall not sow your field with 'kilayim' (a forbidden mixture).

כלאיםהלכותרישרדב"ז)2

ערכיןהל׳בסוףשכתבלפיהתנאשפתחכמובפאהפתחלאלמהטעםליתןישוכו׳.זרעיםמינישניהזורע
בט״והכלאיםועלהשקליםעלמשמיעיןבאדרבאחדשקליםברישמשנהוהיאוכו׳נפניןב״דבאדרבט״ווחרמין

כלכוללתכלאיםמלתכיועודכלאים.בהלכותופתחקאיעלההכלאיםעלאףויוצאיןוכו׳המגילהאתקוריןבו
ולעולםבהמהעבודתכלאיבגדיםכלאיבהמההרבעתכלאיהכרםכלאיזרעיםכלאיאילנותכלאיכלאיםמיני

דרכו ז״ל לפתוח בדברים הכוללים ופתח בכלאי זרעים כדפתח תנא דמתני׳:

Either the Rambam’s structure is following the Mishna, or he seeks to mention lews of a more
pluralistic nature.

א'הלכהח',פרקוחרמיןערכיןהלכותרמב"ם)3

ודְוֹרְשִׁיןעֲלֵיהֶןוּבוֹדְקִיןהַהֶקְדֵּשׁוֹת.עִניְנְיֵועְַלצִבּוּרצָרְכֵיעַלולְִבְדּקֹלְחַפֵּשׂנפְִניִןדִּיןבֵּיתבַּאֲדָרעָשָׂרבַּחֲמִשָׁה
הָעָםכָּלשֶׁיּהְִיהֶכְּדֵיבָּהֶןהַחַיּבָמִכָּלהַדָּמִיםואְֶתהָעֲרָכִיןאֶתוגְוֹבִיןהַחֲרָמִיןואְֶתהַהֶקְדֵּשׁוֹתאֶתוּפוֹדִיםוחְוֹקְרִין

עָתִיד לִתֵּן תְּרוּמַת הַשְּׁקָלִים לְחַזֵּק אֶת בֵּית אֱ�הֵינוּ:
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On the fifthteenth of Adar, the court1 diverts their attention [from other concerns] and examines
and investigates matters involving the needs of the community and consecrated property. They
check the matter and research the [cases involved], so that consecrated property and
dedication offerings will be redeemed and arachim and pledges of worth are collected from all
those who are liable for them so that the entire nation will be prepared to give the gift of
shekalim to maintain the House of our God.

שקליםמסכתריש)4

הַדְּרָכִיםאֶתוּמְתַקְּניִןבַּכְּרַכִּין,הַמְּגִלָּהאֶתקוֹרִיןבּוֹעָשָׂרבַּחֲמִשָּׁההַכִּלְאַיםִ.ועְַלהַשְּׁקָלִיםעַלמַשְׁמִיעִיןבַּאֲדָרבְּאֶחָד
ואְֶת הָרְחוֹבוֹת ואְֶת מִקְואְוֹת הַמַּיםִ, ועְוֹשִׂין כָּל צָרְכֵי הָרַבִּים, וּמְצַיּנְיִן אֶת הַקְּבָרוֹת, ויְוֹצְאִין אַף עַל הַכִּלְאָיםִ:

On the first of Adar they make a public announcement about the shekels and concerning
kilayim. On the fifteenth: they read the Megillah [Esther] in walled cities, and they fix the roads
and the streets and the ritual water baths, and they perform all public duties, and they mark the
graves, and [messengers] go forth also concerning kilayim.

ב
י"אהלכהח',פרקוחרמיןערכיןהלכותרמב"ם)5

בְּאֶרֶץשָׂדֶההֶחֱרִיםאִםאֲבָלמָקוֹם.בְּאוֹתוֹהַנּמְִצָאִיןלַכּהֲֹניִםנוֹתְנןָאֵלּוּהֲרֵיסְתָםמִטַּלְטְלִיןהַזֶּהבַּזְּמַןשֶׁהֶחְרִיםמִי
לַכּהֲֹניִםהֶחֱרִיםנוֹהֵג.שֶׁהַיּוֹבֵלבִּזְמַןאֶלָּאנוֹהֵגחֲרָמִיםשְׂדֵהשֶׁאֵיןחֵרֶם.אֵינהָּלַכּהֲֹניִםשֶׁהֶחֱרִימָהּאוֹסְתָםישְִׂרָאֵל

קַרְקַע בְּחוּץ לָאָרֶץ ואֲַפִלּוּ בַּזְּמַן הַזֶּה הֲרֵי הִיא כְּמִטַּלְטְלִין בָּאָרֶץ ישְִׂרָאֵל ותְִנּתֵָן לַכּהֲֹניִם:

In the present age, if a person made a dedication offering of movable property without
specifying his intent, it should be given to the priests27 in that locale. If, however, he
designated a field in Eretz Yisrael as a dedication offering without specifying his intent or
designated it as a dedication offering to the priests, it is not a dedication offering.28 For [the
laws of] a dedication offering of a field apply in the era that the Jubilee year is observed.29

If one designated landed property as a dedication offering for the priests in the Diaspora even
in the present era, it is considered like movable property in Eretz Yisrael30 and should be
given to the priests.

יהְִיהֶוְ�איצְִרוֹלָכףֹכְּדֵיאֵלּוּבִּדְבָרִיםעַצְמוֹלְהַנהְִיגלְאָדָםלוֹורְָאוּימִצְוֹתוהְָעֲרָכִיןוהְַחֲרָמִיןשֶׁהַהֶקְדֵּשׁוֹתפִּיעַלאַף
הֶחֱרִיםוְ�אהֶעֱרִי�וְ�אהִקְדִּישׁ�אאִםכֵןפִּיעַלאַףמֵהוֹנֶ�".הֵ'אֶת"כַּבֵּדט)ג(משלינבְִיאִיםשֶּׁצִּוּוּמַהויִקַיּםֵכִּילַי

מֵעוֹלָם אֵין בְּכָ� כְּלוּם. הֲרֵי הַתּוֹרָה הֵעִידָה ואְָמְרָה (דברים כג כג) "וכְִי תֶחְדַּל לִנדְּרֹ �א יהְִיהֶ בְ� חֵטְא":

It is a mitzvah to consecrate property and designate dedication and evaluation offerings31 and
it is appropriate for a person to observe these practices to subjugate his natural inclination32
so that he will not be parsimonious and to fulfill the charge of the prophets [Proverbs 3:9]:
"Honor God with your wealth." Nevertheless, if a person never consecrated property nor
designated a dedication or evaluation offering, it is of no consequence.33 For the Torah has
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given testimony, saying [Deuteronomy 23:23]: "If you will refrain from [uttering] a vow, you will
not have sinned."

כח)כז(ויקראאוֹמֵרהוּאשֶׁהֲרֵיהַכָּתוּבדַּעַתעַלעוֹבֵרכֵּןוהְָעוֹשֶׂהנכְָסָיו.כָּליחֲַרִיםוְ�אאָדָםיקְַדִּישׁ�אלְעוֹלָם
ויְצְִטָרֵ�מָמוֹנוֹכָּלמְאַבֵּדהוּאשֶׁהֲרֵישְׁטוּתאֶלָּאחֲסִידוּתזוֹואְֵיןחֲכָמִים.שֶׁבֵּאֲרוּכְּמוֹלוֹאֲשֶׁרכָּלוְ�אלוֹ"אֲשֶׁר"מִכָּל

מָמוֹנוֹהַמְפַזֵּרכָּלאֶלָּאעוֹלָם.מְבַלֵּימִכְּלַלשׁוֹטֶהחָסִידחֲכָמִיםאָמְרוּבּוֹוכְַיּוֹצֵאוּבָזֶהעָלָיו.מְרַחֲמִיןואְֵיןלַבְּרִיּוֹת.
תּוֹרָהבְּדִבְרֵיבֵּיןבְּמִשְׁפָּט"דְּבָרָיו"מְכַלְכֵּלה)קיב(תהיליםנבְִיאִיםשֶׁצִּוּוּכְּמוֹויְהְִיהֶמֵחמֶֹשׁ.יוֹתֵריפְַזֵּראַלבְּמִצְוֹת

וחָמֶֹרקַלידָוֹ.מִסַּתכְּפִישֶׁיּבִָיאואְָמְרָההַמָּמוֹןעַלתּוֹרָהחָסָההֲרֵיבָּהֶןחַיּבָשֶׁאָדָםבְּקָרְבָּנוֹתאֲפִלּוּעוֹלָם.בְּדִבְרֵיבֵּין
ידָוֹכְּמַתְּנתַ"אִישׁיז)טז(דבריםשֶׁנּאֱֶמַרלוֹכָּרָאוּיאֶלָּאינִדְּרֹשֶׁ�אנדְִרוֹמֵחֲמַתאֶלָּאבָּהֶןנתְִחַיּבֵשֶׁ�אלִדְבָרִים

כְּבִרְכַּת ה' אֱ�הֶי� אֲשֶׁר נתַָן לָ�":

A person should never consecrate all of his property or designate it as a dedication offering. A
person who does so violates the Torah's guidance, for [Leviticus 27:28] speaks [of a person
designating a dedication offering] "from all that is his." [Implied is that he should not give] "all
that is his," as our Sages explained.34 This is not piety, but foolishness, for he will lose all his
money and become dependent on others.35 We should not show mercy to such a person. In a
similar vein, our Sages said:36 "A man of foolish piety is among those who destroy the world."
Instead, a person who distributes his money for mitzvot should not distribute more than a
fifth,37 and he should conduct himself as our Prophets advised [cf. Psalms 112:5]: "He
arranges his affairs with judgment," both with regard to matters involving Torah and worldly
concerns.38 Even with regard to the sacrifices for which a person is liable, the Torah showed
compassion for [a person's] resources and dictated that the type of sacrifice be offered
according to a person's financial capacity.39 How much more so should this approach be
followed with regard to matters which a person is obligated only because of his vows. He
should take such vows only in a manner appropriate for him, as [implied by Deuteronomy
16:17]: "Each man according to his generosity, according to the blessings of God, your Lord,
which He has granted you."

ג
ג'כ"ה,בהר)6

סַפְתָּ֖ אֶת־תְּבֽוּאָתָֽהּ: � ואְָֽ ר כַּרְמֶ֑ ֹ֣ ים תִּזְמ שׁ שָׁנִ֖ � ושְֵׁ֥ ע שָׂדֶ֔ שׁ שָׁניִם֙ תִּזְרַ֣ שֵׁ֤

You may sow your field for six years, and for six years you may prune your vineyard, and
gather in its produce,

ד
י"טי"ט,קדושים)7

י�: ה עָלֶֽ ז ֥�א יַעֲֽלֶ֖ עַטְנֵ֔ יםִ֙ שַֽׁ גֶד כִּלְאַ֨ יםִ וּבֶ֤ ע כִּלְאָ֑ דְ֖� ֽ�א־תִזְרַ֣ יםִ שָֽׂ יעַ כִּלְאַ֔ רוּ֒ בְּהֶמְתְּ֙� ֽ�א־תַרְבִּ֣ ֹ֒ אֶת־חֻקּתַֹי֘ תִּשְׁמ
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You shall observe My statutes: You shall not crossbreed your livestock with different species.
You shall not sow your field with a mixture of seeds, and a garment which has a mixture of
shaatnez shall not come upon you.

ו'משנהה'פרקכלאיםמסכת)8

הָרוֹאֶה ירָָק בַּכֶּרֶם, ואְָמַר כְּשֶׁאַגִּיעַ לוֹ אֲלַקְּטֶנּוּ, מֻתָּר. כְּשֶׁאֶחֱזרֹ אֲלַקְּטֶנּוּ, אִם הוֹסִיף בְּמָאתַיםִ, אָסוּר:

One who sees a vegetable in a vineyard, and said: “When I reach it I will pluck it,” it is
permitted. [But if he says:] “When I come back I will pluck it,” if [the vegetable] has [in the
meantime] increased by a two-hundredth, it is forbidden.

ט'הלכהב',פרקשקליםהלכותרמב"ם)9

כְּדֵילִגָּבוֹתהֶעָתִידועְַללַלִּשְׁכָּה.הִגִּיעַ�אשֶׁעֲדַיןִהַגָּבוּיועְַלבַּלִּשְׁכָּה.שֶׁיּשֵׁהַגָּבוּיעַללִתְרםֹמִתְכַּוֵּןתּוֹרֵםכְּשֶׁהוּא
מֵהֶןונְתְִרְמָהלַלִּשְׁכָּהשִׁקְלֵיהֶןכָּלהִגִּיעוּוּכְאִלּוּישְִׂרָאֵלכָּלעַלכַּפָּרָהמֵהֶןלְהִסְתַּפֵּקשֶׁהוֹצִיאָןהַשְּׁקָלִיםאֵלּוּשֶׁיּהְִיוּ

תְּרוּמָה זוֹ:

When he set aside the funds, he had the intention of including [all those whose shekalim] had
been collected and were present in the chamber, [all those whose shekalim] had been
collected and had not reached the chamber, and [all those whose shekalim] would be collected
in the future.27

[In this manner,] the shekalim that he set aside to use [to purchase the sacrifices] would serve
as atonement for the entire Jewish people. It is as if their shekalim had already reached the
chamber, and were included in the money that was set aside.

ה
י"אא',בראשית)10

רֶץ וַיֽהְִי־כֵֽן: ר זַרְעוֹ־ב֖וֹ עַל־הָאָ֑ שֶׂה פְּרִי֙ לְמִינ֔וֹ אֲשֶׁ֥ ֹ֤ י ע ץ פְּרִ֞ רַע עֵ֣ יעַ זֶ֔ שֶׂב מַזְרִ֣ שֶׁא עֵ֚ רֶץ֙ דֶּ֗ א הָאָ֨ ים תַּדְשֵׁ֤ אמֶר אֱ�הִ֗ ֹ֣ ויַּ

And God said, "Let the earth sprout vegetation, seed yielding herbs and fruit trees producing
fruit according to its kind in which its seed is found, on the earth," and it was so.

ו
ב'קס"א,ב'חלקזהר)11

קודשא בריך הוא אסתכל באורייתא וברא עלמא

Thus did the Holy One, blessed be He, consult the Torah and create the world.
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ז
ברכ"ה,א',חלקזהר)12

כד אתא שלמה קיימא סיהרא באשלמותא

The period when King Shlomo reigned, is compared to a full moon.

ג'משנהא',פרקשקליםמסכת)13

הִתְחִילוּבַּמִּקְדָּשׁ,מִשֶּׁיּשְָׁבוּבַּמִּקְדָּשׁ.ישְָׁבוּוחֲַמִשָּׁה,בְּעֶשְׂרִיםבַּמְּדִינהָ.יוֹשְׁבִיןהָיוּשֻׁלְחָנוֹתבּוֹ,עָשָׂרבַּחֲמִשָּׁה
קָטָןכָּלוּקְטַנּיִם.ועֲַבָדִיםנשִָׁים�אאֲבָלמְשֻׁחְרָרִים,ועֲַבָדִיםגֵּרִיםויְשְִׂרְאֵלִים,לְויִּםִמְמַשְׁכְּניִן,מִיאֶתלְמַשְׁכֵּן.

שֶׁהִתְחִיל אָבִיו לִשְׁקוֹל עַל ידָוֹ, שׁוּב אֵינוֹ פּוֹסֵק. ואְֵין מְמַשְׁכְּניִן אֶת הַכּהֲֹניִם מִפְּניֵ דַּרְכֵּי שָׁלוֹם:

On the fifteenth of [Adar] they would set up tables [of money changers] in the provinces. On
the twenty-fifth they set them up in the Temple. When [the tables] were set up in the Temple,
they began to exact pledges [from those who had not paid]. From whom did they exact
pledges? From Levites and Israelites, converts and freed slaves, but not women or slaves or
minors. Any minor on whose behalf his father has begun to pay the shekel, may not
discontinue it again. But they did not exact pledges from the priests, because of the ways of
peace.

ט
א'עמודרישי',בתראבבא)14

מְפַרְנסְָןאֵינוֹמָהמִפְּניֵהוּאעֲניִּיִםאוֹהֵבאֱ�הֵיכֶםאִםלְ�ולְוֹמַרלַהֲשִׁיבְ�הַדִּיןלְבַעַללוֹישֵׁאוֹמֵרמֵאִיררַבִּיהָיהָתַּניְאָ
אֱ�הֵיכֶםאִםעֲקִיבָארַבִּיאֶתהָרָשָׁעטוֹרָנוּסְרוּפוּסשָׁאַלשְׁאֵלָהוזְוֹגֵּיהִנּםָשֶׁלמִדִּינהָּבָּהֶןאָנוּשֶׁנּיִצּוֹלכְּדֵילוֹאֱמוֹר

אוֹהֵב עֲניִּיִם הוּא מִפְּניֵ מָה אֵינוֹ מְפַרְנסְָם אָמַר לוֹ כְּדֵי שֶׁנּיִצּוֹל אָנוּ בָּהֶן מִדִּינהָּ שֶׁל גֵּיהִנּםָ

§ It is taught in a baraita: Rabbi Meir would say: An opponent may bring an argument against
you and say to you: If your God loves the poor, for what reason does He not support them
Himself? In such a case, say to him: He commands us to act as His agents in sustaining the
poor, so that through them we will be credited with the performance of mitzvot and therefore be
saved from the judgment of Gehenna. And this is the question that Turnus Rufus the wicked
asked Rabbi Akiva: If your God loves the poor, for what reason does He not support them
Himself? Rabbi Akiva said to him: He commands us to sustain the poor, so that through them
and the charity we give them we will be saved from the judgment of Gehenna.

וחֲַבָשׁוֹעַבְדּוֹעַלשֶׁכָּעַסודָָםבָּשָׂרלְמֶלֶ�דּוֹמֶההַדָּבָרלְמָהמָשָׁללְ�אֶמְשׁוֹללְגֵיהִנּםָשֶׁמְּחַיּיַבְתָּןזוֹ[אַדְּרַבָּה]לוֹאָמַר
כּוֹעֵס�אהַמֶּלֶ�כְּשֶׁשָּׁמַעוהְִשְׁקָהוּוהְֶאֱכִילוֹאֶחָדאָדָםוהְָלַ�לְהַשְׁקוֹתוֹושְֶׁ�אלְהַאֲכִילוֹשֶׁ�אעָלָיווצְִוָּההָאֲסוּרִיןבְּבֵית

עָלָיו ואְַתֶּם קְרוּיןִ עֲבָדִים שֶׁנּאֱֶמַר כִּי לִי בְניֵ ישְִׂרָאֵל עֲבָדִים
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Turnus Rufus said to Rabbi Akiva: On the contrary, it is this charity which condemns you, the
Jewish people, to Gehenna because you give it. I will illustrate this to you with a parable. To
what is this matter comparable? It is comparable to a king of flesh and blood who was angry
with his slave and put him in prison and ordered that he should not be fed or given to drink.
And one person went ahead and fed him and gave him to drink. If the king heard about this,
would he not be angry with that person? And you, after all, are called slaves, as it is stated:
“For the children of Israel are slaves to Me” (Leviticus 25:55). If God decreed that a certain
person should be impoverished, one who gives him charity defies the will of God.

וצְִוָּההָאֲסוּרִיןבְּבֵיתוחֲַבָשׁוֹבְּנוֹעַלשֶׁכָּעַסודָָםבָּשָׂרלְמֶלֶ�דּוֹמֶההַדָּבָרלְמָהמָשָׁללְ�אֶמְשׁוֹלעֲקִיבָארַבִּילוֹאָמַר
קְרוּיןִואֲַנןַלוֹמְשַׁגֵּרדּוֹרוֹן�אהַמֶּלֶ�כְּשֶׁשָּׁמַעוהְִשְׁקָהוּוהְֶאֱכִילוֹאֶחָדאָדָםוהְָלַ�לְהַשְׁקוֹתוֹושְֶׁ�אלְהַאֲכִילוֹשֶׁ�אעָלָיו

בָּניִם דִּכְתִיב בָּניִם אַתֶּם לַה׳ אֱ�הֵיכֶם

Rabbi Akiva said to Turnus Rufus: I will illustrate the opposite to you with a different parable.
To what is this matter comparable? It is comparable to a king of flesh and blood who was angry
with his son and put him in prison and ordered that he should not be fed or given to drink. And
one person went ahead and fed him and gave him to drink. If the king heard about this once
his anger abated, would he not react by sending that person a gift? And we are called sons, as
it is written: “You are sons of the Lord your God” (Deuteronomy 14:1).

אַתֶּםשֶׁאֵיןוּבִזְמַןבָּניִםקְרוּיןִאַתֶּםמָקוֹםשֶׁלרְצוֹנוֹעוֹשִׂיןשֶׁאַתֶּםבִּזְמַןעֲבָדִיםוּקְרוּיןִבָּניִםקְרוּיםִאַתֶּםלוֹאָמַר
פָרסֹהֲ�אאוֹמֵרהוּאהֲרֵילוֹאָמַרמָקוֹםשֶׁלרְצוֹנוֹעוֹשִׂיםאַתֶּםאֵיןועְַכְשָׁיועֲבָדִיםקְרוּיןִאַתֶּםמָקוֹםשֶׁלרְצוֹנוֹעוֹשִׂין

לָרָעֵב לַחְמֶ� ועֲַניִּיִם מְרוּדִים תָּבִיא בָיתִ אֵימָתַי עֲניִּיִם מְרוּדִים תָּבִיא בָיתִ הָאִידָּנאָ וקְָאָמַר הֲ�א פָרסֹ לָרָעֵב לַחְמֶ�:

Turnus Rufus said to him: You are called sons and you are called slaves. When you fulfill the
will of the Omnipresent, you are called sons; when you do not fulfill the will of the Omnipresent,
you are called slaves. And since now you do not fulfill the will of the Omnipresent, the parable
that I offered is more apt. Rabbi Akiva said to him: The verse states: “Is it not to share your
bread with the hungry, and that you shall bring the poor that are cast out to your house?”
(Isaiah 58:7). When do we bring the poor that are cast out into our houses? Now, when we
have to billet the Roman soldiers in our homes; and about that very time, the verse states: “Is it
not to share your bread with the hungryץ
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יו"ד
ט'י"ט,קדושים)15

ט: קֶט קְצִֽירְ֖� ֥�א תְלַקֵּֽ ר ולְֶ֥ ֹ֑ דְ֖� לִקְצ ת שָֽׂ ה פְּאַ֥ ם ֧�א תְכַלֶּ֛ יר אַרְצְכֶ֔ וּבְקֻצְרְכֶם֙ אֶת־קְצִ֣

When you reap the harvest of your land, you shall not fully reap the corner of your field, nor
shall you gather the gleanings of your harvest.

רש"י)16

לא תכלה פאת שדך: שיניח פאה בסוף שדהו:

You shall not fully reap the corner of your field: [meaning] that one should leave the corner at
the edge of his field [unharvested]. — [Torath Kohanim 19:15

י'פרקרישענייםמתנותהלכותרמב"ם)17

(בראשיתשֶׁנּאֱֶמַראָבִינוּאַבְרָהָםזֶרַעלַצַּדִּיקסִימָןשֶׁהַצְּדָקָהעֲשֵׂה.מִצְוֹתמִכָּליוֹתֵרצְדָקָהבְּמִצְותַלְהִזָּהֵראָנוּחַיּבִָין
הָאֱמֶתודְַתמִתְכּוֹנןֵישְִׂרָאֵלכִּסֵּאואְֵיןצְדָקָה"."לַעֲשׂוֹתיט)יח(בראשיתבָּניָו"אֶתיצְַוֶּהאֲשֶׁרלְמַעַןידְַעְתִּיו"כִּייט)יח

א(ישעיהשֶׁנּאֱֶמַרבִּצְדָקָהאֶלָּאנגְִאָלִיןישְִׂרָאֵלואְֵיןתִּכּוֹננָיִ"."בִּצְדָקָהיד)נד(ישעיהשֶׁנּאֱֶמַרבִּצְדָקָהאֶלָּאעוֹמֶדֶת
כז) "צִיּוֹן בְּמִשְׁפָּט תִּפָּדֶה ושְָׁבֶיהָ בִּצְדָקָה":

We are obligated to be careful with regard to the mitzvah of charity to a greater extent than all
[other] positive commandments,1 because charity is an identifying mark for a righteous person,
a descendant of Abraham,2 our patriarch, as [Genesis 18:19] states: "I have known him,
because he commands his children... to perform charity." The throne of Israel will not be
established, nor will the true faith stand except through charity, as [Isaiah 54:14] states: "You
shall be established through righteousness." And Israel will be redeemed solely through
charity, as [ibid. 1:27] states: "Zion will be redeemed through judgment and those who return to
her through charity."

***
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